IT MexxyHapo/iHast HAy4HO-IIpAKTHYeCKas KOH(EepeHIIUs

«5I3bIK B 00pa3oBaTe/IbHOM MPOCTPAHCTBE HEA3BIKOBOI0 T'YMAHUTAPHOIO BY3a: TEOPHS M MPAKTHKA)

3HAYUMOCTH M3YYCHUS AHIVIMIACKUX UAUOM

B PAaCHIUPCHUH JICKCHYCCKOI'0 3a1maca CTyiICHTOB
HeSI3bIKOBBIX CIIEIMAJIbHOCTEN

ABTOp I0KJIaa:
CTApIINH MPETOIABATEIb
Kadeapbl UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB

OMOu3P MAU PITY,

MapkesoBa T.A.




K OINPEAEJIEHUIO ITOHATUA «UAUOMA»

B OTEYECTBEHHOM U 3APYBEKHOM JUHIBUCTUKE

B pycckoMm si3pIke MBI CKOpEE HCIIONIb3yeM TEPMUH «(Pa3eoJoru3mMy», 3a aHIIHHCKIM G IN YOUR THR
3aKpenuiIoch Ha3BaHHue «uamoMa» — idiom. Ho 3HaueHus: TEpPMUHOB HICHTHYHBI: 3TO

OCIIo4YKa CJI0B, B KOTOpOﬁ JI KAXKA0TO CJIOBA CTPOIro YCTAHOBJICHO CBOC MECTO, 4 3HAYCHUC 1 O ¢

DRUGGISTS

Takou HCIIOYKH HE COBIMAAACT CO 3HAYCHHUECM DJICMCHTOB.

Hanpumep, ppaseonormsm t0 have a frog in your throat ue nepesomurcs xax

«MMETH JIATYLIKY B ropJie». 3HaU€HHE 3aKPEIJICHO HE 3a OTJEJbHBIMU CIIOBAaMHU, a 3a BCEH

¢bpa3oii B 1e7I0OM — «XpPHUMETh, TOBOPHUTH C TPYIOM, UCTIBITHIBATH OOJIb B TOPIIEH.

Grearest Cough &Vorce Lozenge onkarth

To ecTb nAMOMA — 3TO CAMOCTOSITE/IbHAS eMHULIA CJI0BapH.

TepmuH "unuoma" BriepBble BBeN aHrHiickuid TMHTBUCT JI. Cvut. OH mucan, 4To ciioBo idiom HCIONMb3yeTcsl B aHIIIMHCKOM SI3bIKE, 9TOOBI 0003HAYHUTH
(bpaniy3ckuii TepmuH idiotisme («obviuHas unu npocmopeunas (8yivbeapHas) maxepa peuuy), a UMEHHO: 9YTOObI 0003HAUYNTh TPAMMATHUECKHUE CTPYKTYPHI
COUETaHMIi, XapaKTepHbIC JUIS AHIIMIICKOTO SA3bIKA, OJIHAKO HEPEIKO 3HAYCHUS ITUX COYCTAHMH HEBO3MOXKHO OOBSCHHUThH C IPAMMATHUYECKOW M JIOTHYECKON

TOYKH 3pCHU.




SR — B HacTosiee BpeMs B AaHIVIMACKOM SI3bIKE
rom ou Iine 1o
T e HacuuThiBaeTcs 0x0J10 15 000 nauom.

1 Funniest 1 Most Beautiful
Dictionary of oLl English Idioms English Idioms

E N G L I S H (1) The Lights Are On, But Nobodys Home () It Takes Two To/Tango

(@ When Pigs Fly - e ) Variety Is The Spice Of Life

I D I O M S () To Have Van Gogh's Ear For bliste (3) Every.Cloud Has A Silver Lining

(@) To Pig Out @ People Who Live In Glass Houses
' Should Not Throw Stones

@ Everything But The Kitchen Sink @ Burn Your Bridges
(® ToPutA Sock In It (6) Burning The Midnight Oil

(@) To Have A Cast Iron Stomach
b To Drink Like A Fish

PENGUIN REFERENCE @ Use Your Loaf

(7) Water Under The Bridge

Wear Your Heart On Your Sleeve
(9) What Goes Around Comes'Around
g WEAED Twa's Company; Three's a Crowd

O4eBUIHO, YTO H3YYUTh HMX B TOJHOM OOBEME M HAyYUThCS BCE€ MX MPABWIBHO YIOTPEONSATH B PEUU HE
MPEACTABISIETCA BO3MOXKHBIM. OJTHAKO U3YYEHHUE UIMOM MOMOTAeT CTYJICHTaM HE TOJIBKO CYNIECTBEHHO YBEIUYUTH CBOU
JEKCUYECKHUH 3aI1ac, HO U MOBBICUTh HHTEPEC K M3YYEHNUIO aHINIMMCKOTO A3bIKA, COIEVCTBOBATh YMEHUIO aHANU3UPOBAT,

JICJIaTh BBIBOJBI.




B xakux CUTyalusaX YMECTHO HCII0/1b30BaTh UIUOMBI B AHIVIMVMICKOM fI3bIKe?

I/II[I/IOMBI MOXHO HCIIOJIB30BaTh B CaMbIX paSHOO6p33HBIX KOHTCKCTAaX WU CUTyalluAX - HAYHUHAA C ,Z[pY)KGCKOﬁ 6CCCI[BI u
3daKaH4YMUBaA JCJIIOBBIMH BCTpCHAMMU. 3a‘IaCTYIO NINOMATHNYCCKHUEC (I)paSBI BCTPCHAIOTCA B )KYPHAJIMCTUKE, ITOJIMTUKE, TAC
ABTOPLI CTPCMATCS O KUBUTDH CBOM TEKCT WJIH BBICTYIIJICHUC, I[O6aBI/ITI) CMY KOJIOPHUT U OCTPOTY.

IDIOM: | failed an exam
last week, but my teacher
tald me to hang in there,

® \When pow ‘hang i there pow
VAT Qi U, VST WNE T YOI e
i & et situtan,

IDIOM: The movie was
terrible. | was bored to
tears.

® When you are Tered to tears

you are 50 bored that you want ta
£y,

mymmth!;ﬂ o

to

IDIOM: “When my boss told
me | could take a long
holiday, it was music to my
ears."”

®  When you say something s monc

B ey pary” pot man that & b
G A,

Okay, let's
rock-n-rolll

IDIOM: My boss makes
me work avertime, so
now | feel tired and

run down.

® Wikan pai feel run dewr’

wour bodp ks in poor phypsion)
CovnivinT.

IDIOM: | likes to study
English, but | don't like math
very much. It's not my cup
of tea.

& When samerhing Ty pot your cup af
B e AT VR IT wery el

Mo, thank




Kak 3anmoMuHATh aHIVIMNUCKHE HAUOMbI?

I/IBBCCTHO, 4TO BCC NINOMBI YCJIOBHO MOKHO pa3AC/INTh Ha ABC I'PYIIIIbL: TC, Y KOTOPBIX €CTh TOYHBIC COOTBCTCTBHAB POAHOM

SA3BIKE, 1 COOTBCTCTBCHHO TC, Y KOTOPBIX TAKHNX COOTBETCTBUI HET.

I/II[I/IOMI)I C TOYHBIM COOTBETCTBHUECM 3alIOMHUHATD JICI'KO.

Heel of Achilles — Axunnecosa nsira

ACHILLES' HEEL

to shed crocodile tears — nponusars kKpokoaUIOBH! CiIE3BI /a'kiliz-/ Lhizlf
to take the bull by the horns — s3sts Gbixa 3a pora a person's weakness

A drowning man will catch at a straw — yronarommit xsaraercs 3a comoMunky Achilles

was a figure in Greek mythology
There is no smoke without fire - rer apima 6e3 orns | ) Wnoiad o edines2

Pycckue 5KBUBaJIEHTBI UIMEIOTCS, B OCHOBHOM, y TaK HA3bIBAEMbBIX HHTEPHALIMOHAIBHBIX

BBIPaKEHUH, BCTPEYAIOLINXCS B OOJIBIINHCTBE €BPOINEHCKUX S3bIKOB. BONBIIMHCTBO U3 HUX

ObLIN 3aMMCTBOBaHbI Pa3HBIMU A3bIKAMH U3 OJTHOTO UCTOUYHHUKA. DTO 0COOEHHO XOPOLIO BHIHO

Ha NIpUMepe UIMOMaMHU U (ppa3eosioru3MaMu, CBA3aHHBIMU C aHTUYHON MH]oIoruen nm John is a great employee. His only

GrbnelcKuMH CKasaHAAMY. achilles' heel is that he's always late for work.




I[JIH TOIO, YTOOBI 3AIIOMHHUTDH NINOMBI 0€3 TOYHOI0 COOTBETCTBHUSA HY/KHO:

1) HOHpOGOBaTI) HaWTU OJHOTHUITHBIC CJIOBA, BLIPAKCHUA, q)pa31)1 B PYCCKOM A3BIKE, HaﬁTH, BBISIBUTB AJIA ceOsl CBOMCTBEHHBIE OTIUYHS

" 3alIOMHUTHb JAHHOC BBIPAXKCHHEC C IIOMOIIBIO CPAaBHCHUA,

IMox6op uanomMaTu4ecKoro anajgora — oopasHas
(bpazeonoruveckas eIUHUIIA B PYCCKOM SI3BIKE 110 CMBICITY
aHAJIOTUYHAs aHITIMHUCKOM MIMOME, HO OCHOBAaHHAsl HA HHOM
oOpase.

Hanpumep:
to be born with a silver spoon in the mouth — ponutscs B
pyOaiike

a bird in the hand is worth two in the bush — ny4mie
CUHUIIA B PyKaX, YEM KypaBib B HEOE




2) eciu B PyCCKOM sI3bIKE HUKAKMX COOTBETCTBHIM HET, TO HYXKHO ITOCTAPATHCS 3aIIOMHHUTH BHIPAKEHUE M €T0 3HAYEHHE MOJHOCTHIO ITPH
MOMOIIIA MHEMOHHYECKUX MPUEMOB WJIM UCCIIEIOBAB €r0 STUMOJIOTHIO, TIPU 3TOM HE 3a0bIBaTh oOpamiarh BHUMaHUE HA CTHJIb PEUU H

KOHTCKCT HCITOJIB30BaHU.

Bripakenue «ASs mad as a hatter» o6osnauaer «GesymeH

Kak Toprosen muisn». Ho BeI cripocure, moueMy TOProser IS
6e3ymen? J1o Bce Jierko oObsicHsieTcs. "CoBeplieHHO

YOKHYTBHIMH " CTAHOBIWJIMCH KaK IPOU3BOJIUTEINH, TaK U MPOJABIIbI LIS HE
CIIy4aiiHO, JIOJITO€ BPEMS B IIPOIECCE MPOU3BOACTBA MPUBIICKATEILHOM
USRI UCTIONB30Bajiach PTYTh, METAJI, SIBIISIONIUECS SI3BUTEIBHBIM. U yke
3areM TosbKO JIbtouc Kapposn B "Anuce B cTpane uynec" nokasain
0e3yMue NUISAITHUKA.

«A laughing stock» - MOCMEIIHILE, IIYT FOPOXOBbIi.

Nnn «o0bekT HacMemek». CI0BO stock Kak CylIeCTBUTEIHHOE HMEET
6oree 20 pa3TMYHBIX 3HAYEHHUH, OT «CKJIaJa» 10 PACTEHUS «JIEBKOW», HO B
CpEIHEBEKOBOW AHIJIMH TaK HAa3bIBAJIM JICPEBSIHHBIE KOJOAKH, B KOTOPHIE
CakaJIl BCSIKUX MEJIKUX BOPHIIICK, M TOJIIBI TOPOKAH MOTJIM B CBOE
yIOBOJIBCTBUE HAJl HUMU H3/I€BAThCS, YACTEHBKO HCIIONB3Ys IS 3TOTO

TyXJbI€ PPYKTHI.




N3yueHune ngnom Ha 3aHATUAX co ctyaeHTamu QakynsteTta XXypHanmcTtukum

ON SUNDA)

=:After 10 days of headlines that have devastated
Parliament, The loS reveals the strength
of the public revolt against mainstream politics

Ilytun oTBeTHII baiiieHy
IeTCKOM 1ToroBOpKoH «KTo Kak
0063bIBaeTcs, TOT TaK U
HasbsIBaeTcs». 3anagabsie CMU
IepeBeJsH 9Ty ¢ppasy Kak: it takes
one to know one, 4To B
IIEPEBO/ie 03HaUYaeT «PhIfaK
peIbaKa BUUT HU3adeKa.
TaxuMm o6pasom, 3ariaiHbIe
JKYPHaAJIUCTHI UCKAa3HUIHU CMbICJT
¢pase! U co3aiu BlieyaTieHUe,
4TO POCCUMCKHUU JIH/JIep AKOObI
COIVIACHJICS CO CJIOBAMH
barigeHna.

Kak yrounsier PEH TB, B
NeCTBUTEJIbHOCTH BEPHBIM
IepeBosioM ppassl, KOTOPYIO
cKasaJi 1pesuieHT PP, oyuer: |
am rubberi: you are glue. -

ounces off me and sticks to you
— YTO [IePEBOJUTCS KakK: «3

pesuHa, Thl Kjier. OTcKaKkuBaeT
OT MeHS U TINUJTUTIAT K Tehe» 1 ‘




Improve your English with

IDIOMS FROM THE NEWS

Avocado lovers beware: Super Bowl Sunday could be the
pits. It all depends on how you slice it. Just ask Todd
Segall, who only wanted to serve up some guac at his
friend’s Super Bowl party. Instead, he was left with blood
on his hands. (Wall Street Journal)

how you slice it
how you look at it

the pits
7 y something bad |

serve up
to give food; to provide

American English

Meqmng and Ori g&n

updat

lw I'EI'EII BENGEI.SIIIIHF



Newspapers headlines often use short, idiomatic and dramatic expressions that can be very difficult to = Newspapers headlines often use short, idiomatic and d tic expressions that can be very difficult to

understand. However, with a lttle g rk and the knowledge that English language newspapers like understand. However, with a little g k and the knowledge that English language newspapers like
to play with words, it can sometimes be easier than you realise to get the gist of the story. to play with words, it can sometimes be easier than you realise to get the gist of the story.

1. A PIECE OF CAKE 2. BENDING THE RULES 3. DOWN IN THE DUMPS 1. STREETS AHEAD 2. ALL THE RAGE 3 MAKING A KILLING 4, LOSES FACE
4. DRIVES SOMEONE UP THE WALL  5.FORTHE HIGH JUMP 6. WET BEHIND THE EARS S.PULL THE WOOL OVER OUR EYES 6. NO LAUGHING MATTER 7. THROW THE BOOK AT

7. OPENS A CAN OF WORMS 8 PARTY ANIMAL 9. SOUR GRAPES  10.GET THE CHOP 8.HAVE A BEE IN THEIR BONNET 9. COOKS BOOKS 10.A DOG’S LIFE

Read the headlines below and then insert the idioms from the box above, Read the headlines below and then insert the idioms from the box above,

A) 500 SUPERMARKET BUTCHERS B) SPORTS MINISTER APOLICE_____ LIBRARIAN 8) CELEBRITY CHEF

Are going to lose their jobs In serious trouble with his boss Charge with maximum force of the law Uses illegal accounting methods

—— e

o ANS CORTION WS ‘ o) REFUSE » ¢)NEW TRAFFIC SYSTEM 1 n).‘l'“us

Very easy m ‘ ) anyt y simila “EIS

7) WINE PRODUCERS SUFFERING FROM £) CAT OWNERS LEAD ﬂlllll'l PRODUCERS
Feeling jealous and resentfu Unsatisfying, hard and with little pleasure

-

Obsessively worried about something

P —
G) RUBBER MANUFACTURER GUILTY OF +) FORUMLA 1STAR 6) MASK MANUFACTURER + ARMS DEALERS
HIS BOSS

akes eone angry

Is humiliated or suffers decrease in respect

Ignoring or making an exception to the law v
. Earning lots of money

e

1) LOCAL FISHING CLUB J)NEW Z0OO DIRECTOR IS A 1) SHEEP FARMER TRIES TO 1) ZOMBIE CONTACT LENSES

Accidently creates a

licated problem Likes celebrating and sodialising Lie to or deceive us Very fashionable at the moment




'

BBIPAXKCHHUC JaKC oe3 nmoMouu nepeBoag4rMKa I TOJIKOBOI'O CJIOBAp.

ARE YOU
BOOK SMART
OR STREET SMART?

Hrak, cTyieHTHI B ipouecce 00y4eHHs aHIVIMHACKOMY SI3BIKY J0JKHbI IPUATH B
BBIBO1Y, YTO YTOObI H3YYHUTh AHIVIMHCKHUI SI3bIK BO BCEH ero moJIHOTe ¥ MOHSITH ero
€caMOOBITHOCTD, HEOOXOTMMO HCCJIEI0BATH €ro MIMOMbI U (pa3eo0ru3Mbl, MOTOMY
YTO OHU MEPeNnJeTanTcs ¢ KyJbTYPOil U HCTOPUYECKUMHU TPATHIIUSIMHU
AHIVIOTOBOPAIIHMX HAPoaoB. OJHAKO MMPETOAABATEII0 HE CTOUT YICIATh H3YUCHHUIO
UJIOM CJIMIITKOM MHOTO BPEMEHH, TaK KaK 3TO HE SBJISETCS OCHOBOITOJIATAOIINM OJIOKOM
B IIPETIO/IaBAaHNH aHTJIMICKOTO SA3bIKa B HES3bIKOBOM By3e. Ilpm M3yuyeHuun uamom
HEeO00X0AUMO YUHUTHIBATH NPOo¢ecCHOHAIBHYIO CIIeNMATN3ANNIO CTYIEeHTA.

. MeTa(l)OpI/I‘IHOCTL n Oﬁp&SHOCTB, HEOOBIYHOE IMPOHUCXOKACHUC HNIUOM aHITINHACKOTO sA3bIKa, IMO3BOJIAIOT BbBIYUUTH HIIM IEPCBECCTU HE3HAKOMOC

N3BecTHbI KypHanucT [[)xoH Anbnepr,
pabotast B AMepUKe IpU3HABaJICs B TOM,
YTO HE CUUTAET ce0st OueHb 0OPa30BaHHBII
YeJIOBEKOM (super smart), ¥ 4TO OH MPOCTO
3HAET JKU3Hb (street smart).

If you spend your life reading books, you
are not going to last in the real world. You
gotta be street smart to survive. — EcIu ThI
BCIO )KHM3Hb OyJIeIIb CUICTh C KHIKKaMU, ThI
HE BBDKHBEIb B peabHOM Mupe. UToOb!
BBDKUTH, HY’KHO MOJYYUTh KUTEUCKYIO
MYZAPOCTb.

Street smart — 3nanus, KoTopsle BEI
HE CMOYKETE MONYYHUTh YePE3 0OPa30BAHME,
B YHUBEPCUTETE; TaKas MyIpOCTb 1aeTcs Ha
YIMIIE, YEPE3 TIONYYEHHE ONPEIETEHHOTO
onbITa. Takke JaHHAS MAMOMA MOXKET
TPaKTOBATLCS KaK YMEHHE BBIKUBATH Ha
yIHuIeE.




Thank you for your attention.




